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DAMES EN HEREN,

Tijdens haar plenaire vergadering van 22 oktober 

2009 heeft de Kamer amendement nr. 3 van de heer 

Brotcorne c.s. (DOC 52 2170/005) naar de commissie 

teruggezonden, aangezien dat amendement was inge-

diend na de indiening van het verslag (CRIV 52 PLEN 

118, blz. 1).

Uw commissie heeft dat amendement besproken 

tijdens haar vergadering op diezelfde dag.

I. — UITEENZETTING DOOR EEN VAN DE 

INDIENERS VAN HET AMENDEMENT

De heer Christian Brotcorne (cdH) geeft aan dat 

amendement nr. 3 de inwerkingtreding beoogt te verda-

gen van artikel 64 van het ter bespreking voorliggende 

wetsontwerp, dat ertoe strekt artikel 2756 van het Wet-

boek van de inkomstenbelastingen (WIB 92) te wijzigen.  

De inwerkingtreding van die bepaling, welke in uitzicht 

wordt gesteld bij artikel 70 van voormeld wetsontwerp 

(te weten dat de beperkte bestedingsmogelijkheid voor 

de vrijstellingen van doorstorting van bedrijfsvoorheffing 

die van het salaris van sportlui van 26 jaar en ouder 

wordt afgehouden al geldt voor de vanaf 1 januari 2009 

aangevraagde vrijstellingen), kan voor sommige sport-

clubs praktische moeilijkheden doen rijzen, omdat hun 

boekjaar vaak niet met het kalenderjaar samenvalt.  Er 

wordt dan ook voorgesteld de inwerkingtreding van de 

maatregel te verdagen tot 1 juli 2010.

II. — BESPREKING

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 

minister van Financiën en Institutionele Hervormingen, 

wijst erop dat hij geen bezwaren heeft, aangezien amen-

dement nr. 3 het resultaat is van overleg tussen de indie-

ners van dit amendement en de Liga Beroepsvoetbal.

De heer Hagen Goyvaerts (VB) merkt op dat de 

regering haastwerk heeft geleverd. Hij is verbaasd dat 

zij niet de moeite heeft gedaan met de Liga Beroeps-

voetbal overleg te plegen alvorens het wetsontwerp in 

het parlement in te dienen.

Hij vindt het jammer dat hij in de pers heeft moeten 

vernemen dat de inwerkingtreding van de betrokken 

bepaling een probleem deed rijzen, waarbij werd aan-

gevoerd dat de regels niet mogen worden veranderd 

tijdens het spel. 

Dit amendement leidt tot willekeur bij de toepassing 

van de fi scale regeling, naar gelang van de doelgroep, 

in dit geval de grote voetbalclubs.

MESDAMES, MESSIEURS,

Au cours de sa réunion plénière du 22 octobre 

2009, la Chambre a renvoyé l’amendement n° 3 de 

M. Brotcorne et consorts (DOC 52 2170/005) en com-

mission, celui-ci ayant été déposé après le dépôt du 

rapport (CRIV 52 PLEN 118, p. 1).

Votre commission a examiné cet amendement au 

cours de sa réunion du même jour.

I. — EXPOSÉ D’UN DES AUTEURS 

DE L’ AMENDEMENT

M. Christian Brotcorne (cdH) indique que l’amende-

ment n° 3 vise à retarder l’entrée en vigueur de l’article 

64 du projet de loi à l’examen, qui modifi e l’article 2756 

du Code des impôts sur les revenus 1992 (CIR 92). 

L’entrée en vigueur de cette disposition prévue par l’ar-

ticle 70 dudit projet de loi (à savoir que la limitation de 

la possibilité d’affectation des dispenses de versement 

du précompte professionnel retenu sur le salaire de 

sportifs de 26 ans et plus vaut déjà pour les dispenses 

demandées à partir du 1er janvier 2009) peut poser des 

problèmes pratiques à certains clubs sportifs parce que 

leur exercice comptable ne correspond souvent pas à 

l’année civile. Il est donc proposé de postposer l’entrée 

en vigueur de la mesure au 1er juillet 2010. 

II. — DISCUSSION 

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 

des Finances et des Réformes institutionnelles, indique 

qu’il n’a pas d’objections à formuler étant donné que 

l’amendement n°3 est le fruit d’une concertation entre 

les auteurs de  cet amendement et la Ligue profession-

nelle de football.

M. Hagen Goyvaerts (VB) observe que le gouver-

nement a bâclé son travail et s’étonne que ce dernier 

n’ait pas pris la peine de se concerter avec la Ligue 

professionnelle de football avant le dépôt du projet de 

loi au parlement.

Il déplore avoir dû apprendre par la presse qu’un 

problème se posait quant à l’entrée en vigueur de la 

disposition en question, l’argument avancé étant qu’une 

règle ne peut être changée en cours de jeu.

Le présent amendement organise en fait une fi scalité 

à la tête du client, et plus précisément, dans ce cas-ci, 

des grands clubs de football.



2170/0064 DOC 52 

De heer Luk Van Biesen (Open Vld) herinnert eraan 

dat deze maatregel voortvloeit uit een parlementair 

initiatief, namelijk het wetsvoorstel betreffende het 

fi scaal statuut van de bezoldigde sportbeoefenaars 

(DOC 51 2787/001), dat werd ingediend door de heren 

François-Xavier de Donnea, Carl Devlies, David Geerts, 

Luk Van Biesen, Dirk Claes, Eric Massin, Melchior Wa-

thelet en Alain Courtois. Dat wetsvoorstel strekte ertoe 

het voor de bezoldigde sportbeoefenaars geldende 

belastingstelsel te wijzigen, teneinde het voor jonge 

sportbeoefenaars makkelijker te maken hun activiteit 

te ontplooien binnen hun club en erover te waken dat 

hun opleiding wordt aangemoedigd. De voorgestelde 

maatregelen beoogden eveneens de activiteiten van 

de trainers en opleiders een officieel stempel te geven 

en aldus zwartwerk tegen te gaan. 

Dat wetsvoorstel heeft uiteindelijk geleid tot de wet 

van 4 mei 2007 betreffende het fi scaal statuut van de 

bezoldigde sportbeoefenaars (Belgisch Staatsblad van 

15 mei 2007). Die wet voegde in het Wetboek van de 

inkomstenbelastingen 1992 een nieuw artikel 2756 in, 

dat bepaalt dat de schuldenaars van de bedrijfsvoor-

heffing die bezoldigingen betalen of toekennen aan 

sportbeoefenaars die jonger dan 26 jaar zijn, ervan 

worden vrijgesteld 70% van die bedrijfsvoorheffing in de 

Schatkist te storten. Die vrijstelling wordt ook toegekend 

ingeval bezoldigingen worden betaald of toegekend aan 

oudere sportbeoefenaars, op voorwaarde dat de helft 

van het bedrag dat die vrijstelling van bedrijfsvoorhef-

fi ng oplevert, wordt besteed aan de opleiding van jonge 

sportbeoefenaars die minstens 12 jaar oud zijn en de 

leeftijd van 23 jaar nog niet hebben bereikt op 1 januari 

van het jaar na dat waarin de vrijstelling wordt gevraagd. 

Onder “bedragen besteed aan de opleiding van jonge 

sportbeoefenaars” worden niet alleen de lonen verstaan 

van de personen die belast zijn met de opleiding, bege-

leiding of ondersteuning van die jonge sportbeoefenaars 

in hun sportbeoefening, maar ook de lonen van die 

jonge sportbeoefenaars zelf. Die laatste bepaling werd 

in de wet opgenomen ingevolge amendement nr. 15 van 

de heer de Donnea c.s. (DOC 52 2787/013, blz. 2), dat 

moest tegemoetkomen aan de vrees die bij sommige 

grote clubs leefde dat hun jonge spelers naar clubs in 

het buitenland zouden trekken. In dat verband wijst de 

heer Van Biesen erop dat het voornoemde wetsvoorstel 

er vooral toe strekte de kloof tussen het fi scale stelsel 

voor in België wonende sportbeoefenaars en dat voor 

niet-ingezeten sportbeoefenaars te verkleinen. De hele 

sportwereld stond achter dat parlementair initiatief.  

   

De in artikel 2756, WIB 92 bedoelde maatregel heeft 

nooit alleen maar tot doel gehad de loonkosten van een 

of meer jonge sportlui te fi nancieren, maar vooral een 

betere opleiding van alle jonge sportlui te bevorderen. 

Daarom heeft de regering beslist dat de aan jonge 

M. Luk Van Biesen (Open Vld) rappelle que cette 

mesure est le résultat d’une initiative parlementaire, à 

savoir la proposition de loi (de MM. François-Xavier de 

Donnea, Carl Devlies, David Geerts, Luk Van Biesen, 

Dirk Claes, Éric Massin, Melchior Wathelet et Alain 

Courtois) relative au statut fi scal des sportifs rémuné-

rés (DOC 51 2787/001). Cette proposition de loi avait 

pour objectif de modifi er le régime fi scal applicable 

aux sportifs rémunérés afi n de faciliter les activités 

des jeunes sportifs au sein de leur club tout en veillant 

à encourager leur formation. Les mesures proposées 

étaient également destinées à officialiser les activités 

des entraîneurs et formateurs, et donc de diminuer le 

travail au noir.

Cette proposition de loi a fi nalement donné lieu à la loi 

du 4 mai 2007 relative au statut fi scal des sportifs rému-

nérés (Moniteur belge du 15 mai 2007). Le nouvel article 

2756, CIR 92 prévoit que les redevables du précompte 

professionnel qui paient ou attribuent des rémunérations 

à des sportifs âgés de moins de 26 ans sont dispensés 

de verser au Trésor 70% de ce précompte professionnel. 

Cette dispense est également octroyée lorsqu’ils paient 

ou attribuent des rémunérations à des sportifs plus âgés 

à condition d’affecter la moitié de cette dispense de 

versement de précompte professionnel à la formation de 

jeunes sportifs âgés d’au moins 12 ans et qui n’ont pas 

atteint l’âge de 23 ans au 1er janvier de l’année qui suit 

celle au cours de laquelle la dispense est demandée. 

On entend par fonds affectés à la formation de jeunes 

sportifs, non seulement le paiement de salaires à des 

personnes chargées de la formation, de l’encadrement 

ou du soutien de ces jeunes sportifs dans leur pratique 

sportive, mais également le paiement de salaires de ces 

jeunes sportifs. Cette dernière disposition a été insérée 

dans le texte de loi suite à l’adoption de l’amendement 

n° 15 de M. de Donnea et consorts (DOC 52 2787/013, 

p. 2) afi n de répondre au souci de certains grands 

clubs de ne pas voir leurs jeunes joueurs s’expatrier 

pour aller jouer dans des clubs étrangers. À cet égard, 

M. Van Biesen rappelle qu’un des principaux objectifs 

de la proposition de loi susvisée était de réduire la 

différence entre le régime fi scal appliqué aux sportifs 

résidents dans le Royaume et celui des non-résidents. 

Cette initiative parlementaire a été accueillie positive-

ment par tous les milieux sportifs.

Toutefois, la mesure visée à l’article 2756, CIR 92 

n’a jamais eu uniquement pour but de fi nancer le coût 

salarial d’un ou plusieurs jeunes sportifs mais principa-

lement d’encourager une meilleure formation de tous 

les jeunes sportifs. C’est pourquoi le gouvernement a 
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sportlui betaalde lonen voortaan alleen nog voor de 

helft van de toegewezen geldmiddelen in aanmerking 

zullen komen. Voor de andere helft zal degene die de 

roerende voorheffing verschuldigd is, het bewijs moeten 

leveren dat lonen zijn uitbetaald aan wie belast is met 

de opleiding en begeleiding van of de steun aan de 

jonge sportlui. 

Amendement nr. 3 van de heer Brotcorne c.s. (DOC 

52 2170/005) strekt ertoe de inwerkingtreding van die 

maatregel tot het einde van het sportseizoen 2009-

2010 uit te stellen, zodat de betrokken clubs alle nodige 

maatregelen kunnen treffen om zich aan de nieuwe 

bepalingen aan te passen. Dit amendement maakt de 

gelijke behandeling van alle sportclubs mogelijk. 

Tot slot onderstreept de spreker dat in de loop van 

de volgende lente de bepalingen van de wet van 4 mei 

2007 moeten worden geëvalueerd.

De heer Dirk Van der Maelen (sp.a) merkt op dat het 

parlement het wetsontwerp houdende fi scale en diverse 

bepalingen inderhaast heeft moeten aannemen en dat 

er dus geen grondige bespreking heeft plaatsgehad. 

Dit amendement is daar een goed voorbeeld van. Zijn 

fractie heeft zich daarom trouwens bij de stemming over 

het wetsontwerp onthouden. 

De spreker geeft te kennen dat hij amendement 

nr. 3 van de heer Brotcorne c.s. niet zal steunen. Hij 

merkt op dat in 2007 duidelijke verbintenissen werden 

aangegaan en betreurt dat bepaalde sportclubs de 

vigerende wetgeving niet correct hebben toegepast 

en nu de steun van de parlementsleden zoeken om de 

inwerkingtreding van de ontworpen maatregelen uit te 

stellen. 

III.  — STEMMINGEN

Amendement nr. 3 van de heer Brotcorne c.s. 

alsook het aldus geamendeerde artikel 70 worden 

achtereenvolgens aangenomen met 13 stemmen en 4 

onthoudingen.

 De rapporteur,  De voorzitter,

 L. VAN BIESEN F.-X. de DONNEA

décidé que les salaires payés à de jeunes sportifs ne 

pourront dorénavant plus être pris en considération qu’à 

concurrence de la moitié des fonds affectés. Pour l’autre 

moitié, le redevable du précompte professionnel devra 

apporter la preuve que des salaires ont été payés aux 

personnes chargées de la formation, de l’encadrement 

ou du soutien des jeunes sportifs.

L’amendement n° 3 de M. Brotcorne et consorts (DOC 

52 2170/005) vise à postposer l’entrée en vigueur de 

cette mesure à la fi n de la saison sportive 2009-2010 

de sorte que les clubs concernés puissent prendre 

toutes les mesures nécessaires pour se conformer 

aux nouvelles dispositions. Cet amendement permet 

le traitement égal de tous les  clubs sportifs.

Enfi n, M. Van Biesen souligne que les dispositions de 

la loi du 4 mai 2007 devront faire l’objet d’une évaluation 

au cours du printemps prochain.

M. Dirk Van der Maelen (sp.a) observe que le projet 

de loi portant des dispositions fi scales et diverses a dû 

être adopté à la hâte par le parlement et n’a donc pu 

faire l’objet d’un examen approfondi. Cet amendement 

en est un bon exemple. C’est d’ailleurs la raison pour 

laquelle son groupe s’est abstenu lors de l’adoption du 

projet de loi.

L’intervenant indique qu’il ne soutiendra pas l’amen-

dement n° 3 de M. Brotcorne et consorts. Il fait remar-

quer que des engagements clairs ont été pris en 2007, 

et déplore que certains clubs sportifs n’aient pas correc-

tement appliqué la législation en vigueur et cherchent 

aujourd’hui à obtenir le soutien de parlementaires pour 

reporter l’entrée en vigueur des mesures en projet.

III.  — VOTES

L’amendement n° 3 de M. Brotcorne et consorts, ainsi 

que l’article 70, tel qu’il a été amendé, sont successive-

ment adoptés par 13 voix et 4 abstentions.

 Le rapporteur, Le président,

 L. VAN BIESEN F.-X. de DONNEA
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